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ScoltadiS di driuS

Miôr prime
Dotôr, o soi vignût  
a fai jodi i esams.  
“Prime bevin un tai”.  Parcè 
prime? “ E se dopo o scugna-
rai dîti che no tu pûs bevi?”

Al è stât publicât di pôc 
de Societât Filologjiche 
Furlane il libri “La sto-

rie di Leo e altris storiis (di ca 
e di là da l’aghe e di chel altri 
mont)”. Lu à scrit Igino Ma-
casso, classe 1922, origjnari 
di Sant Durì dal Tiliment, ma 
emigrât subite dopo la vuere, 
prime in France e po dopo 
in Canadà. Il librut al conten 
une conte lungje in viertidure 
e daûr a son trentevot contis 
curtis e nûf poesiis.

A son dai ponts fers tal con-
tâ di Macasso leâts a la sô vite 
e a la sô lungje esperience di 
emigrant. Prin di dut la sô 

lis dal so curtîl cuant che, di 
sere, a tiravin dongje la cana-
ie prime di mandâle a durmî. 
E je vite vivude e tante fanta-
sie ta lis sôs prosis, ma ancje 
la conte inventade e à simpri 
lidrîs ta la realtât cognossu-
de in maniere direte, oben di 
seconde man. Cuant che i doi 
aspiets si mentin dongje al 
è par rivâ a une morâl come 
chê ch’e siere la plui grande 
part des flabis di Esopo.

Dit de fede e de morâl, un 
altri pont fer al è chel de no-
stalgje dal emigrant. Il Friûl 
al è simpri vîf in ogni so pin-
sîr, in ogni azion, tant plui tal 

fede. Une fede tramandade in 
famee e acetade cence scru-
pui ni cencenaments e pari-
menti cun ligrìe fate scori tes 
venis dai siei erêts come lin-
fe vitâl. E leade a cheste fede 
ferme e je la morâl, ch’e trava-
ne dutis lis contis.

coMe liS flabiS di eSopo

Igino al fevele de sô infan-
zie, de sô zoventût, de sô dure 
vite di lavôr tal forest – dopo 
la tremende esperience de 
ritirade di Russie cui alpins 
– in mût sempliç e diret, cus-
sì come che a fasevin lis vie-

Lis storiis di Leo, 
plenis di fede e morâl
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La Societât Filologjiche Furlane e à di pôc publicât il libri scrit di iginio Macasso, origjinari di San Durì 
dal Tiliment che al vîf in Canada, ma nol à mai dismenteade la sô tiere.     >> D i f l av io v idon i

iginio macasso 
al vîf in Canada, 
a Trail tal British 
Columbia, 
indulà che  
al è emigrât 
dopo de vuere

moment che si met a scrivi. Il 
so rapuart cu la Piçule Patrie 
al è di amôr dai vissars.

friûl tal cûr

Igino al à tal cûr il Friûl ch’al 
à lassât a plui o mancul 25 agns 
di etât tal lontan 1947. Chel 
Friûl nol esist plui. Lui lu sa e i 
displâs, ancje sal fo propit chel 
Friûl a obleâlu a fâ la valîs e a 
emigrâ. Al capìs benissim che 
la storie no si pues fermâle. Nol 
vai i timps de “miserie nere”, ma 
al è determinât a fâ in mût che 
ancje vuê, che lis robis a van un 
pôc miôr di chê volte, il ricuart 
di chê ete nol ledi pierdût. E e je 
justepont la puaretât patide ta la 
infanzie, paraltri cuntune vore 
di dignitât, un altri dai ponts 
fers dal so contâ. Ta la conte 
lungje “La storie di Leo” che e 
da il titul al libri e che lu vierç, 
si stricin diviers dai “ponts fers” 
dal contâ di Igino, ma al è un, in 
particolâr, a davuelzi la part di 
guide, il “fil rouge”: la bontât da 
la int foreste, che pues fâ mera-
cui, contraponude a lis tristèri-
is da lis voltis impensabilis de 
bande di personis che, par sanc 
o afinitât, nus son plui dongje.


